
Banchi vendita
Counters | Comptoirs de vente

LINEA TOP
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Banconi
Counters | Comptoirs de vente
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Un naturale ed efficace utilizzo degli 
ARMADI A CASSETTI avviene nel-
la realizzazione di banconi vendita per 
utensilerie, ferramenta, negozi.

La possibilità di comporre banconi delle di-
mensioni desiderate, utilizzando la grande 
versatilità degli ARMADI A CASSETTI,  
di attrezzarli secondo le proprie esigenze, 
di rivestire il bancone con varie tipologie 
di top e pannellature, sfruttando in maniera 
creativa materiali e colori, rende concreta la 
finalità di arredare i propri spazi, oltre che 
di attrezzarli nella maniera migliore per il 
nostro lavoro.

CLOSETS WITH DRAWERS can also 
naturally and effectively be used to realize the 
Counters of Tool Sheds, Hardware Stores, 
and Shops.

Custom-sized counters can be created thanks 
to the great versatility of CLOSETS WITH 
DRAWERS.  They can be equipped to suit in-
dividual needs, with various kinds of tops and 
panels available for the counters, along with 
a creative array of materials and colors, thus 
allowing customers to fully and completely fur-
nish and equip their individual areas in the 
best way possible.

Les ARMOIRES À TIROIRS conviennent 
parfaitement pour la réalisation de Comptoirs 
de Vente pour les Magasins d’outils, les Quin-
cailleries et autres Magasins.

La possibilité de composer des comptoirs de 
vente aux  dimensions désirées, grâce à la 
grande polyvalence des ARMOIRES À TI-
ROIRS, de les équiper selon les besoins, de 
les recouvrir avec différents types de top et de 
panneaux, en utilisant d’une manière créative 
matériaux et couleurs, concrétise l'objectif de 
meubler ses propres espaces, et de les équiper de 
la meilleure façon pour travailler.
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piano di copertura  covering top / plan de coverture

articolo rivestimento profondità mm

717 mm larghezza
width | largeur

28 mm spessore 
Thickness | Epaisseur 

BVRG71 GOMMA 780 (36 U)

BVRG57 GOMMA 630 (27 U)

BVRL71 LAMINATO 780 (36 U)

BVRL57 LAMINATO 630 (27 U)

piano ribaltabilE IN LEGNO
wooden tip-up top  / abattant en bois

LINEA TOP

BVP071 717x900 mm / sp. 28 mm
Anta va e vieni in laminato
Come and go door made of rolled section laminated | 
Volet va-et-vient en laminé

BVFA30
Fascia in laminato
Laminated band | Bande en laminé

rivestimento profondità mm spessore mm

Piano in agglomerato ligneo rivestito in 
laminato plastico, colore grigio.
Top made of  ecological chipboard  covered 
with  plastic laminate  sheet. Grey color |  
Plateau en  aggloméré de bois revêtu d’un 
laminé plastique. Couleur gris.

LAMINATO
PLASTICO

780
Per armadi 
profondi 36U

28

LAMINATO
PLASTICO

630
Per armadi 
profondi 27U

28

Piano in agglomerato ligneo rivestito in 
gomma liscia antiolio.
Rubber-coated oil-proof wooden work 
top.|  Plateau aggloméré bois couverture en 
caoutchouc lisse résistant à l ’huile.

GOMMA LISCIA
ANTIOLIO

780
Per armadi 
profondi 36U

28

GOMMA LISCIA
ANTIOLIO

630
Per armadi 
profondi 27U

28

Piano in agglomerato ligneo rivestito in 
lamiera di acciaio con gomma antiolio.
Wooden top coated with smooth rubber. 
Plateau aggloméré bois couverture en tôle 
d’acier avec caoutchouc lisse résistant à 
l ’huile.

LAMIERA DI 
ACCIAIO CON
GOMMA
ANTIOLIO

780
Per armadi 
profondi 36U

28

LAMIERA DI 
ACCIAIO CON
GOMMA
ANTIOLIO

630
Per armadi 
profondi 27U

28

Costo su preventivo Price on request | Sur devis
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ripiani regolabili per cassettiere  Adjustable shelves for closets / Etagères réglables

x36     27 u.

x54     27 u.

x36     36 u.

x54     36 u.

articolo	 dimensioni	 per cassettiere

PR32	 659x444 mm

PR33	 659x597 mm

PR52	 965x444 mm

PR53	 965x597 mm

armadio ante scorrevoli  closet with sliding doors /armoire voltes coulissants

Armadio ante scorrevoli con 2 piani regolabili 

Closet with sliding doors and 2 adjustable shelves  |

Armoire voltes coulissants avec 2 plans réglables.

AN1472	 l. 1434 mm. / p. 725 mm. (36U) / h. 1000

AN1457	 l. 1434 mm. / p. 572 mm. (27U) / h. 1000

armadio ad angolo corner closet  / armoire d’angle

L’utilizzo di questo armadio ad angolo è utile per una com-
posizione di gruppi di armadi cassettiere. Con la dotazione di 
un top di copertura si possono realizzare banchi vendita o per 
magazzino. 

This corner closet is useful for the assembling of chests of drawers clo-
sets. Equipped either with a laminated top covering,  you  can build 
counters or benches for warehouse. |

L’emploie de cet armoire à angle est utile aussi pour assembler des  
groupes d’armoires et chiffonniers. Avec un top de couverture en 
laminé, on peut réaliser des comptoirs ou stock. 

AG7802	 l. 798 mm. (36U) / p. 798 mm. (36U) / h. 1000

AG7801	 l. 645 mm. (27U) / p. 645 mm. (27U) / h. 1000
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Scaffalatura Epsilon
a cassetti
Epsilon Shelving | Rayonnage Epsilon
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La scaffalatura EPSILON è un vero e pro-
prio sistema integrato per soluzioni profes-
sionali ed estetiche di alto livello.
Offre la possibilità di un pieno e persona-
lizzato utilizzo dei cassetti, inserendoli in 
una struttura che ne esalta le potenzialità 
dimensionali e compositive e ne rende pos-
sibile l’integrazione con altri componenti 
quali ripiani, ripiani estraibili, separatori 
ed ante di chiusura. Otteniamo così scaf-
falature attrezzate e componibili, flessibili e 
personabilizzabili per ogni ambiente ed uti-
lizzo. La robusta struttura di tutti i compo-
nenti, rende la SCAFFALATURA EPSI-
LON adatta a sostenere alti carichi, ad 
accogliere tutte le tipologie di cassetti della 
linea Top ed  una vasta gamma di accessori 
interni necessari a suddividere ed allestire lo 
spazio secondo le proprie esigenze.
Inoltre, utilizzando in maniera creativa la 
gamma dei colori a disposizione, la SCAF-
FALATURA EPSILON può diventare un 
sistema inseribile nei più vari ambienti, dai 
negozi ai loft. 
La scaffalatura deve essere progettata e  
montata da personale specializzato, deve 
essere fissata al pavimento o alla parete. 
I cassetti sono dotati di meccanismo che 
consente l’apertura di un solo cassetto alla 
volta.

EPSILON shelving is an  integrated system 
for high-end professional and aesthetic solu-
tions. It allows for a personalized and complete 
use of the drawers, which are inserted into a 
structure that highlights their dimensional 
and configuration potential, making it possi-
ble to integrate them with other components 
like shelves, removable shelves, partitions, 
and doors. Thus, it is possible to create ful-
ly equipped, modular, and flexible cabinets, 
which can be personalized to suit any kind of 
environment and use.
The sturdy structure of all the components al-
lows EPSILON SHELVING to bear heavy 
weight loads, and is compatible with all the 
drawers of the Top line, with a vast range of 
interior accessories available for the personal-
ized subdivision and organization of the space. 
Additionally, by creatively using the range of 
available colors, EPSILON SHELVING can 
become a system suitable for use in the most di-
versified kinds of environments, from stores to 
lofts.

The shelving must be designed and assem-
bled by skilled personnel, and must be se-
cured to the floor or wall.  The drawers come 
equipped with a mechanism that allows just 
one single drawer to be opened at a time.

Le rayonnage EPSILON est un système inté-
gré pour des solutions professionnelles et esthé-
tiques de haut niveau
Il offre la possibilité d'une utilisation complète 
et personnalisée des tiroirs, les plaçant dans 
une structure qui valorise leur potentiel et per-
met leur intégration avec d'autres composants 
tels que des étagères, des étagères extractibles, 
des séparateurs et des portes de fermeture.
Nous obtenons ainsi des rayonnage équipées 
et composables, flexibles et personnalisées pour 
chaque environnement et utilisation.
La structure solide de tous les composants rend 
le RAYONNAGE EPSILON adapté pour 
supporter des charges élevées, pour accueillir 
tous types de tiroirs de la ligne TOP et une 
large gamme d'accessoires internes, nécessaires 
pour diviser et équiper l'espace selon les besoins.
En outre, en utilisant d’une manière créative 
la gamme de couleurs disponibles, le RAYON-
NAGE EPSILON peut devenir un système 
adapté pour les environnements les plus di-
vers, des magasins au loft.

Le rayonnage doit être concevoir et installé 
par du personnel qualif ié et doit être f ixé au 
sol ou au mur. Les tiroirs ont un mécanisme 
qui permet l'ouverture d'un seul tiroir à la 
fois.

ante scorrevoli
sliding doors | 
portes coulissantes

parete posteriore
rear wall | 
parois postérieure

piano estraibile
extractable shelf  | 
étagère ouverture 
totale

piano liscio
smooth shelf  | 
étagère lisse

cassetto
drawer | 
tiroir

separatore
divider  | 
séparation

piano asolato
slotted shelf | etagère 
perforé pour séparation

anta a battente
swing doors | 
porte a battant

piano di unione
connection shelves  | 
plans d’union

anta a serranda
shutter  | 
porte a rideau

fiancate
sides | echelles

parete laterale
lateral wall | 
paroi latérale

LINEA TOP

colore  color | couleur
a richiesta
on request | sur commande

Grigio RAL 7035standard Blu RAL 5015
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dim. mm 
(27U)

articolo dim. mm 
(36U)

articolo

Costruite in profilato di acciaio, sono 
dotate sui lati di  fessurazioni passo 25 
mm. per l’inserimento degli accessori. 
I due montanti sono uniti tra loro 
da traverse saldate. Lo spessore della 
fiancata è di mm. 53.  

Sides made of steel profile with slotted 
edges (the pitch between every slotted 
hole is 25 mm) allowing components 
insertion. The uprights are connected by 
welded crossbars. Thickness: 53 mm. |

En profilé d’acier, avec trous sur les côtés 
pour l ’insertion  des accessoires. Les deux 
montants sont unis entre eux grâce à  
barres soudées. Le côté est ép. 53 mm.  

553x1450 FT 5350 705x1450 FT 7550

553x2000 FT 5320 705x2000 FT 7520

553x2200 FT 5322 705x2200 FT 7522

553x2500 FT 5325 705x2500 FT 7525

fiancate  sides / côté 

dim. mm 
(36U)

articolo dim. mm 
(54U)

articolo

Costruite in lamiera si applicano 
al bordo posteriore delle fiancate 
mediante viti.   
 
The rear walls are made of sheet metal 
and are applied to the back edge of the 
sides by means of screws. |

En tôle sont montées au bord postérieur 
des côtés en utilisant des vis   

764x1450 PP 7114 1070x1450 PP 1014

764x2000 PP 7120 1070x2000 PP 1020

764x2200 PP 7122 1070x2200 PP 1022

764x2500 PP 7125 1070x2500 PP 1025

pareti posteriori back walls / parois posterieures

dim. mm unità articolo

I piani di unione sono necessari 
nell’allestimento della scaffalatura per 
l’irrigidimento della stessa.  Il bordo 
dei piani è di 50 mm. Vengono fissati, 
mediante bulloni, alla base ed al top 
delle fiancate.

The connection shelves are necessary for 
the assembly and the stability of the 
shelving. The edge of the shelves is 50 mm 
thick. The shelves are fastened by bolts at 
the base and at the top of the sides. 

Les plans d’union sont nécessaires pour 
l ’assemblage des étagères  pour la solidité 
da la structure. Le bord des plans est 50 
mm. Ils sont fixés  grâce a boulons à la 
base et au top des côtés.

661x553 36x27 PU 6655

967x553 54x27 PU 9755

661x705 36x36 PU 6670

967x705 54x36 PU 9770

piani di unione connection shelves / plans d'union

dim. mm unità articolo

I piani per serrature sostituiscono i 
piani di unione ed hanno il bordo 
laterale di 50 mm.  Vengono forniti 
a coppie,  un piano superiore per 
l’inserimento della serratura, ed  uno 
inferiore predisposto per l’alloggia-
mento dell’asta di  chiusura.  

The shelves for locks can substitute the 
connection shelves. Their side edge thickness 
is 50 mm. They are supplied in pairs: one 
upper shelf for the insertion of the lock, and 
one lower shelf for slotting the lock-bar. |

Les plans pour serrures remplacent les plans  
d’union et ont le bord latéral de 50 mm. 
Sont vendus à couples: un  plan supérieur 
pour la serrure et un inférieur pour le 
logement du  tige de fermeture.  

661x553 36x27 PS 6655

967x553 54x27 PS 7755

661x705 36x36 PS 6653

967x705 54x36 PS 7753

piani per serrature  
shelves for locks / plans pour serrures

dim. mm 
(27U)

articolo dim. mm 
(36U)

articolo

Costruite in lamiera, chiudono la 
fiancata.
Sono fissate  tramite viti. Lo spessore 
è di 23 mm.
 
The sides are made of sheet metal and 
they are meant to close the side. They are 
screw-fastened, thickness: 23 mm.|

En tôle, ferment le côté. Sont fixées en 
utilisant des vis. Ep. 23 mm.  

553x1450 PL 5514 705x1450 PL 7014

553x2000 PL 5520 705x2000 PL 7020

553x2200 PL 5522 705x2200 PL 7022

553x2500 PL 5525 705x2500 PL 7025

pareti laterali sides / parois arrieres

H utile mm. articolo

Sistema completo di chiusura da applicare ai cassetti inse-
riti nello scaffale, con meccanismo che consente l’apertura 
di un solo cassetto alla volta.  I vari articoli indicano le 
dimensioni delle chiusure necessarie a chiudere i  cassetti in 
base all’altezza che occupano nello scaffale.

Complete closing system for the shelving drawers. The device 
allows the opening of a single drawers at a time. The different 
codes refer to the dimensions of the closing system on the basis of 
the height of the drawers to which it has to be applied. |

Système complet de fermeture à monter aux tiroir de l ’étagère, 
équipé avec mécanisme qui permet l ’ouverture d’un seul tiroir 
à la fois. Les différents articles indiquent  les dimensions des 
fermetures nécessaires à fermer les tiroirs selon l ’hauteur qu’ils 
occupent dans l ’étagère.

300 CH 3041

450 CH 4541

600 CH 6041

900 CH 9041

1050 CH 1041

1225 CH 1241

1350 CH 1341

1525 CH 1541

chiusure closing systems / fermetures
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dim. mm unità articolo

lisci asolati

Piani metallici da fissare alle fiancate mediante gan-
ci, regolabili in altezza con passo 25 mm. Possono 
essere di superficie liscia o asolata per l’inserimento 
di separatori. Altezza bordo del piano mm 30. 
I piani vengono forniti comprensivi di ganci.  
Portata 250 kg. C.U.D.

Adjustable height (25 mm pitch) metal shelves, they 
are fastened to the sides through hooks. They can be 
supplied either with smooth or slot-holed surface for the 
insertion of partitions. The height of the shelf is 30 mm 
and they are supplied with the hooks. | 

Plans reglables métalliques à fixer aux côtés en utilisant 
des crochets, sont  réglables en hauteur avec pas de 25 mm. 
Leur surface peut être lisse ou  boutonnée pour l’insertion 
du plan de mm 30.  Les plans sont livrés avec  crochets.  

658x553 36x27 PL 6153 PA 6153

658x705 36x36 PL 6105 PA 6105

967x553 54x27 PL 6753 PA 6753

967x705 54x36 PL 6705 PA 6705

piani regolabili 
adjustable shelves / plans reglables 

per piani prof. mm unità articolo

Chiusura in lamiera da applicare alla 
testa della fiancata per ottenere  conti-
nuità di superficie.  

Sheet closing to place on the head of the 
side to get uninterrupted surface.|

Fermeture en tôle à monter au sommet 
du côté pour avoir une continu-ité de la 
surface.  

705 36 TP 3470

553 27 TP 3455

chiusure di top fiancata
closing / fermetures

dim. mm unità articolo

Separatori in lamiera di acciaio da 
inserire sui piani asolati. 

Divisions made of steel sheet for pierced 
shelves. |

Séparateurs en tôle d’acier à monter sur 
les plans percés.  

678x195 36 SP 6795

525x195 27 SP 5295

separatori  divisions / séparateurs

altezza mm unità articolo

Separatori sovrapponibili in lamiera 
agganciabili alle fiancate  per delimi-
tare lateralmente il piano. 

Stackable dividers made of sheet metal. 
They can be fastened to the sides to late-
rally delimit the shelf. |

Séparateurs superposables en tôle accro-
chables aux côtés pour délimiter  latéral-
ement le plan.  

150 27 SL 2715

200 27 SL 2720

250 27 SL 2725

150 36 SL 3615

200 36 SL 3620

250 36 SL 3625

separatori LATERALI 
lateral divider / séparation latéral

larghezza mm altezza mm articolo

Serrandina in PVC con scorrimento 
verticale su telaio in lamiera da  appli-
care allo scaffale. 

PVC shutter with vertical sliding on 
metal sheet frame to assemble on the  
shelving. | 

Rideau en PVC à glissement vertical sur 
châssis en tôle à monter sur  l ’étagère.

54 U 2000 SE 5420

54 U 2200 SE 5422

serrandina  shutter / rideau 

per piani prof. mm unità articolo

Chiusure in lamiera da inserire fra 
i piani per ottenere continuità di 
superficie. 

Sheet steel closure to be slotted between 
shelves in order to get an uninterrupted 
surface.|

Fermetures entre les plans an tôle à insé-
rer entre les plan pour obtenir continuité 
de surface.  

705 36 TP 3175

553 27 TP 3155

chiusure tra piani 
closing among shelves / fermetures entre les plans

larghezza mm articolo

Profili in acciaio da applicare al bordo posteriore delle 
fiancate in  alternativa alle pareti posteriori, servono a 
mantenere le caratteristiche di stabilità e robustezza della 
scaffalatura. 

Steel profile to be applied to the back of the sides as an alternati-
ve to the rear walls. They keep the shelving steady and sturdy | 

Profils en acier à monter sur le bord postérieur des côtés en alter-
native aux parois  postérieures, ils gardent les caractéristiques de 
stabilité et solidité de l ’étagère.  

36 U CR 3620

54 U CR 5420

CROCIERA  steel crossbar  / croisillons

unità largh. utile prof. utile H laterale 
mm

portata kg. estraibilità articolo

36x27 612 459 75 100 85% PE 6710P

36x27 612 459 75 200 100% PE 6710T

36x36 612 612 75 100 85% PE 6610P

36x36 612 612 75 200 100% PE 6610T

54x27 918 459 75 100 85% PE 4710P

54x27 918 459 75 200 100% PE 4710T

54x36 918 612 75 100 85% PE 4610P

54x36 918 612 75 200 100% PE 4610T

piani estraibili extractable shelf / étagères ouverture totale

LINEA TOPComponenti parts | compartiments u.1    =17mm
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1450 CF 1455

2000 CF 2055

2200 CF 2255

1450 CA 1411

2000 CA 2011

2200 CA 2211

Profili per ante scorrevoli
Finishing profiles for sliding doors  / 
Profils pour porte coulissante

Profili per ante battenti e serrandine
Finishing profiles for swing doors 
and shutters /  Profils pour portes 
battants et rideau

Profili per serrandina
Finishing profiles for shutter / 
Profils pour portes à rideau

dim. per altezza
scaffale mm

articolo

2000 CS 2055

2000 CS 2255

LINEA TOPComponenti parts | compartiments
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per altezza
scaffale mm

per larghezza
2x36U art.

per larghezza
2x54U art.

Realizzate in lamiera sono costituite 
da un telaio perimetrale  di spesso-
re mm 107, all’interno del quale è 
inserita la coppia  di ante scorrevoli su 
cuscinetti. Le ante scorrevoli copro-
no due  sezioni da 36U o 54U dello 
scaffale permettendo comunque tutto 
il suo sfruttamento. Sono dotate di 
serratura. 

Sheet metal sliding doors made up of: one 
perimetral frame (thickness: 107 mm) 
with a slotted pair of shutters sliding on 
bearings. The sliding doors cover two 
sections of the shelving either of 36 or 54 
units allowing its complete usage. They 
are equipped with lock.| 

Réalisés en tôle se composent par un 
châssis dans le périmètre – ép. mm 107 
– où la couple de volets coulissants sur 
roulement  est montée. Les volets coulis-
sants couvrent deux sections de 36U de 
l ’étagère en permettant l ’exploitation de 
toute la structure: équipés avec serrure.  

1450 AS 1436 AS 1454

2000 AS 2036 AS 2054

2200 AS 2236 AS 2254

dim. per altezza
scaffale mm

dim. per 
larghezza
scaffale mm

articolo

Realizzate in lamiera, sono costituite 
da un telaio di spessore mm. 55 da 
applicare alle fiancate. Ciascun codice 
identifica gli elementi (telaio + ante) 
per la  chiusura di una sezione di 
scaffale. Vengono fornite comprese di 
serratura. 

Sheet metal swing doors made up of a 
perimetral frame (thickness 55 mm) to 
be applied to the sides. Every code refers 
to the necessary elements (frame + doors) 
for closing a 36 units section of a shelv-
ing. They are equipped with lock. 

Volets a battent réalisés en tôle se com-
posent par un châssis – ép. mm 55 – à 
monter sur les côtés. Sont employés pour 
la fermeture de une section d’étagère de 
36 unité. Equipés avec serrure. 

1450 36U AB 7814

2000 36U AB 7820

2200 36U AB 7822

1450 54U AB 9814

2000 54U AB 9820

2200 54U AB 9822

ANTE SCORREVOLI sliding doors / volets coulissant

ANTE a battenti doors / volets a battent

Profilo in lamiera sagomata da fissare al 
montante dello scaffale  per dare conti-
nuità tra la parete laterale e il telaio dello 
sportello.  Può essere inserito sia a destra 
che a sinistra. 

Shaped tinplate finishing profiles to be as-
sembled on the shelving's upright. The profile 
gives continuity to the space between the side 
wall and the door's frame. It can be slotted 
both on the right and on the left side.| 

Profils de finiture pour volets en tôle façon-
née à fixer au montant  de l’étagère pour 
avoir continuité entre la paroi latérale et le 
châs-sis du volet. Peut être monté à droite ou 
à gauche.  

PROFILI FINITORI PER ANTE finishing profiles / profils de finiture

u.1    =17mm
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articolo altezza 
frontale 
mm

larghezza 
utile 36U 
mm

profondità 
utile 27U 
mm

altezza
utile 
mm

altezza 
laterale 
mm

portata
kg

estraibilità

3207P 75 612 459 60 50 100 85%

3207T 75 612 459 60 50 200 100%

3207V 75 612 459 60 50 75 100%

3210P 100 612 459 85 75 100 85%

3210T 100 612 459 85 75 200 100%

3210V 100 612 459 85 75 75 100%

3212P 125 612 459 110 100 100 85%

3212T 125 612 459 110 100 200 100%

3212V 125 612 459 110 100 75 100%

3215P 150 612 459 135 125 100 85%

3215T 150 612 459 135 125 200 100%

3215V 150 612 459 135 125 75 100%

3220P 200 612 459 185 168 100 85%

3220T 200 612 459 185 168 200 100%

3220V 200 612 459 185 168 75 100%

3230P 300 612 459 285 275 100 85%

3230T 300 612 459 285 275 200 100%

3230V 300 612 459 285 275 75 100%

cassetti x36    27 u.

V Estrazione totale (telescopica) | Complete extraction (telescopic) | Extraction totale (télescopique)

T Estrazione totale (telescopica) | Complete extraction (telescopic) | Extraction totale (télescopique)

P Estrazione parziale | Partial extraction | Extraction partielle

LINEA TOPComponenti parts | compartiments

articolo altezza 
frontale 
mm

larghezza 
utile 36U 
mm

profondità 
utile 36U 
mm

altezza
utile 
mm

altezza 
laterale 
mm

portata
kg

estraibilità

3307P 75 612 612 60 50 100 85%

3307T 75 612 612 60 50 200 100%

3307V 75 612 612 60 50 75 100%

3310P 100 612 612 85 75 100 85%

3310T 100 612 612 85 75 200 100%

3310V 100 612 612 85 75 75 100%

3312P 125 612 612 110 100 100 85%

3312T 125 612 612 110 100 200 100%

3312V 125 612 612 110 100 75 100%

3315P 150 612 612 135 125 100 85%

3315T 150 612 612 135 125 200 100%

3315V 150 612 612 135 125 75 100%

3320P 200 612 612 185 168 100 85%

3320T 200 612 612 185 168 200 100%

3320V 200 612 612 185 168 75 100%

3330P 300 612 612 285 275 100 85%

3330T 300 612 612 285 275 200 100%

3330V 300 612 612 285 275 75 100%

cassetti x36    36 u.

articolo altezza 
frontale 
mm

larghezza 
utile 54U 
mm

profondità 
utile 27U 
mm

altezza
utile 
mm

altezza 
laterale 
mm

portata
kg

estraibilità

5207P 75 918 459 60 50 100 85%

5207T 75 918 459 60 50 200 100%

5207V 75 918 459 60 50 75 100%

5210P 100 918 459 85 75 100 85%

5210T 100 918 459 85 75 200 100%

5210V 100 918 459 85 75 75 100%

5212P 125 918 459 110 100 100 85%

5212T 125 918 459 110 100 200 100%

5212V 125 918 459 110 100 75 100%

5215P 150 918 459 135 125 100 85%

5215T 150 918 459 135 125 200 100%

5215V 150 918 459 135 125 75 100%

5220P 200 918 459 185 168 100 85%

5220T 200 918 459 185 168 200 100%

5220V 200 918 459 185 168 75 100%

5230P 300 918 459 285 275 100 85%

5230T 300 918 459 285 275 200 100%

5230V 300 918 459 285 275 75 100%

cassetti x54    27 u.

articolo

altezza 
frontale 
mm

larghezza 
utile 54U 
mm

profondità 
utile 36U 
mm

altezza
utile 
mm

altezza 
laterale 
mm

portata
kg estraibilità

5307P 75 918 612 60 50 100 85%

5307T 75 918 612 60 50 200 100%

5307V 100 918 612 60 50 75 100%

5310P 100 918 612 85 75 100 85%

5310T 100 918 612 85 75 200 100%

5310V 100 918 612 85 75 75 100%

5312P 125 918 612 110 100 100 85%

5312T 125 918 612 110 100 200 100%

5312V 125 918 612 110 100 75 100%

5315P 150 918 612 135 125 100 85%

5315T 150 918 612 135 125 200 100%

5315V 150 918 612 135 125 75 100%

5320P 200 918 612 185 168 100 85%

5320T 200 918 612 185 168 200 100%

5320V 200 918 612 185 168 75 100%

5330P 300 918 612 285 275 100 85%

5330T 300 918 612 285 275 200 100%

5330V 300 918 612 285 275 75 100%

cassetti x54    36 u.

Si possono realizzare composizioni con tutte le tipologie di cassetti della LINEA TOP
Compositions can be made with all the TOP LINE drawers | 
Compositions réalisables avec toutes les tiroirs de la Ligne TOP

u.1    =17mm


